
Macugnaga 07.09.2025 

Per cantare insieme 

 

1 - Era Una Notte Che Pioveva 

Era una notte che pioveva 

e che tirava un forte vento 

immaginatevi che grande tormento 

per un alpino che sta a vegliàr. 

 

A mezzanotte arriva il cambio 

accompagnato dal capoposto 

ohi, sentinella, torna al tuo posto 

sotto la tenda a riposàr. 

 

2 - Quel Mazzolin Di Fiori 

Quel mazzolin di fiori che vien da la montagna, 

e guarda ben che no ‘l se bagna che lo voglio 

regalar 

 

Lo voglio regalare perché l'è un bel mazzetto: 

lo voglio dare al mio moretto questa sera quando 

il vien. 

 

Quando fui stato sotto la tenda 

Sentii un rumore giù per la valle 

Sentivo l'acqua giù per le spalle 

Sentivo i sassi a rotolàr. 

 

Mentre dormivo nella mia tenda 

sognavo d'esser con la mia bella 

e invece ero di sentinella 

fare la guardia allo straniér. 

 

 

 

Stasera quando viene, sarà una brutta sera: 

e perché sabato di sera, lu no l'è vegnu da me 

 

 

No l'è vegnu da me l'è andà da la Rosina: 

e perché mi son poverina, mi fa pianger sospirar. 

 

3 – Signore delle Cime 

Dio del cielo 

Signore delle cime 

Un nostro amico 

Hai chiesto alla montagna 

 

Ma ti preghiamo 

Ma ti preghiamo 

Su nel Paradiso 

Su nel Paradiso 

 

Lascialo andare 

Per le tue montagne 

 

Santa Maria 

Signora della neve 

Copri col bianco 

Soffice mantello 

 

Il nostro amico 

Nostro fratello 

Su nel Paradiso 

Su nel Paradiso 

 

Lascialo andare 

Per le tue montagne 



4 - Stelutis Alpinis (traduzione) 
 

Se tu vens cassù ta' cretis 

là che lôr mi àn soterât, 

al è un splaz plen di stelutis; 

dal miò sanc l'è stât bagnât. 
 

Par segnâl, une crosute 

je scolpide lì tal cret, 
 

fra chês stelis nas l'arbute, 

sot di lôr, jo duâr cujet. (2v.) 
 

Cjôl sù, cjôl une stelute: 

jê 'a ricuarde il nestri ben. 

Tu j darâs 'ne bussadute 

e po' plàtile tal sen. 
 

Quant che a cjase tu sês sole 

e di cûr tu préis par me, 

il miò spirt atôr ti svole: 

jo e la stele sin cun te. (2v.) 

5 - Sul Cappello 
Sul cappello, sul cappello che noi portiamo 

c’è una lunga, c’è una lunga penna nera 

che a noi serve, che a noi serve da bandiera 

su pei monti, su pei monti a guerreggiar. 

Oilalà! 

Evviva, evviva il reggimento! 

Evviva, evviva il Corpo degli Alpin! 

 

Su pei monti, su pei monti che noi saremo 

pianteremo, pianteremo l’accampamento, 

brinderemo, brinderemo al reggimento: 

Viva il Corpo, viva il Corpo degli Alpin! 

Oilalà! 

6 – La Montanara 
La su per le montagne, 

fra boschi e valli d´or, 

tra l´aspre rupi echeggia 

un cantico d´amor. (2 v.) 

 

"La montanara, ohè!"  

si sente cantare,  

cantiam la montanara 

e chi non la sa? (2 v.) 

 

Se tu vieni quassù fra le rocce, 

là dove mi hanno sotterrato, 

c'è uno spiazzo pieno di stelle alpine; 

dal mio sangue è stato bagnato 
 

Come segno, una piccola croce 

è scolpita lì sulla roccia, 
 

fra quelle stelle nasce l'erba, 

sotto loro io dormo tranquillo. 
 

Cogli, cogli una stella alpina: 

essa ricordo il nostro amore. 

Tu dalle un bacio 

e poi posala sul seno. 
 

Quando a casa tu sarai sola, 

e di cuore tu preghi per me, 

il mio spirito ti aleggia intorno: 

io e la stella siamo con te. 

 

Su pei monti, Su pei monti che noi saremo 

coglieremo, coglierem le stelle alpine 

per portarle, per portarle alle bambine 

farle piangere, farle piangere e sospirar. 

Oilalà! 

 

 

 

Su pei monti, su pei monti che noi saremo, 

Pianteremo, pianteremo il tricolore. 

O Friuli, o Cadore del mio cuore 

Vi verremo, vi verremo a liberar, 

Oilalà 

 

 

Làssù sui monti dai rivi d´argento 

una capanna cosparsa di fior. 

Era la piccola dolce dimora 

di Soreghina, la figlia del Sol, 

la figlia del Sol. 


